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WELCOME / BIENVENIDOS
Thank you for joining. 

The meeting will begin momentarily.
/

Gracias por acompañarnos.
En unos minutos comenzamos 
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• This meeting and the breakout rooms will 
be recorded and shared on the website

Ø You will be MUTED with your video OFF for 
the initial portion of this event

• If you have a comment or question, please 
type it in the chat box

• If you would like subtitles/closed captioning, 
please click the three dots icon and choose 
that option
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HOW TO PARTICIPATE –
TEAMS

CHATSUBTITLES/SUBTITULOS

• Esta reunión y las sesiones en grupo serán grabadas 
y compartidas en nuestro sitio web

Ø Para la primera parte del evento, usted estará en 
modo SILENCIO con su CÁMARA APAGADA

• Si usted tiene un comentario o pregunta, puede 
escribirla en el chat

• Si usted desea subtítulos, seleccione el icono de los 
tres puntos para escoger esta opción

COMO PARTICIPAR –
TEAMS



• Presentación del equipo
• Repaso del Plan Sectorial
• Repaso de las condiciones 

existentes de WHQC
• Reseña de las actividades 

del Taller Visionario 
• Actividades en sesiones de 

grupo
• Actividad 1
• Actividad 2
• Actividad 3
• Actividad 4

• Próximos pasos y maneras 
de seguir participando  
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AGENDA
• Team Introductions
• Sector Plan Overview
• WHQC Existing 

Conditions Recap
• Visioning Workshop 

Activity Overview
• Breakout Activities 

• Activity 1
• Activity 2
• Activity 3
• Activity 4

• Next Steps and Ways to 
Stay Involved



M-NCPPC PROJECT TEAM /
EQUIPO DE TRABAJO M-NCPPC 

Sarah Benton
Project Manager / 
Gerente de Proyecto

Kendra Hyson 
Deputy Project Manager / 
Subgerente de proyecto

Arnaldo Ruiz

Scott Rowe
Project Facilitator / 
Facilitador de Proyecto

West Hyattsville-Queens Chapel Sector Plan / 
Plan Sectorial de West Hyattsville-Queens Chapel 
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Andrew McCray Brian Byrd

Garrett Dickerson Kenny Turscak

Team Members / Integrantes del equipo

Team Members / Integrantes del equipo



CONSULTANT TEAM / 
EQUIPO DE ASESORES
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Alexa Heidrich
Project Manager
Gerente de Proyecto

AECOM Stuart Eisenberg
Hyattsville Community 
Development Corporation 

Odessa Phillip
Assedo Consulting, LLC

West Hyattsville-Queens Chapel Sector Plan / 
Plan Sectorial West Hyattsville-Queens Chapel

Provide 
affordable 
housing for 
future 
residents

Jocelyn Harris
Housing Initiative 
Partnership

Malcolm Mossman
Assedo Consulting, LLC

Elsa Arias 
Assedo Consulting, LLC

Joyce Tsepas
Project Director
Director de Proyecto 
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Sector Plan 
Overview

Repaso del plan 
sectorial

7



WHAT IS A 
SECTOR
PLAN?

¿QUÉ ES UN 
PLAN 
SECTORIAL?

Defined Geographic Area
Zona geográfica definida

Targeted Goals, Policies, 
Strategies, and Actions for 
Plan Elements
Objetivos, políticas, 
estrategias, y acciones 
específicos para los 
elementos del plan

Shared Vision
Visión compartida

Long-term: 20 to 25 years
Largo plazo: 20 a 25 años 
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Implements Plan 2035
Implementa el Plan 2035



WEST 
HYATTSVILLE-
QUEENS 
CHAPEL
SECTOR PLAN AREA 
ZONA DEL PLAN 
SECTORIAL
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City of Hyattsville

Town of Brentwood

City of Mount Rainier

West Hyattsville-Queens Chapel Sector Plan Boundary 

2019 Census Designated Place
(CDP)

District of Columbia/Maryland
border  



Can…
…contain strategies to support 
different types of businesses so that 
they will want to locate in this area
…contain strategies that may make 
the area more attractive for 
investment, which could impact 
property values
…recommend zoning changes
…guide future development

A SECTOR PLAN / UN PLAN SECTORIAL …
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… incluir estrategias de apoyo para 
diferentes tipos de negocios que 
deseen ubicarse en esta zona
…incluir estrategias que pueden hacer 
que la zona sea más atractiva para 
inversiones, que indirectamente 
pueden resultar en cambios en el valor 
del suelo
…recomendar cambios de zonificación
…guiar el desarrollo futuro

Puede…



…bring a specific business to an area

…raise or lower your taxes

…change the zoning of a
property (sectional map
amendment)

…regulate future development

A SECTOR PLAN / UN PLAN SECTORIAL …
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Cannot…
…traer negocios específicos a esta 
zona 

…aumentar o disminuir los impuestos 

…cambiar la zonificación de una 
propiedad (modificación al mapa 
sectorial)

… reglamentar el desarrollo futuro

No puede…



Identify and analyze existing 
conditions / Identificar y analizar 
las condiciones existentes 

Define new and realistic vision and 
goals for the area in collaboration 
with the community / Definir una 
nueva visión y objetivos realísticos 
para la zona en colaboración con 
la comunidad

Provide policies and strategies for 
implementation / Proporcionar 
normas y estrategias para su 
implementación

Advance Plan 2035 / Avanzar el 
Plan 2035

PROJECT
GOALS & 

OBJECTIVES
/

METAS Y 
OBJETIVOS 

DEL 
PROYECTO
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Visioning Workshop
Taller Visionario

Initiation & Community Kickoff 
Iniciación por el Consejo y 
lanzamiento público

Public Release of Staff Draft 
Plan Divulgación pública del 
plan borrador

March/Marzo 2021

Approval with 2nd 
Joint Public Hearing
Aprobación de la 2da 

Audiencia pública

PROJECT SCHEDULE SUMMARY
RESUMEN DEL CALENDARIO DEL PROYECTO

October/Octubre 2020 – June/Junio 2023

October/Octubre 2020 Fall/Winter 2021
Otoño/Invierno 2021

June/Junio 2022

Preparation of Staff 
Draft Plan Preparación 
del plan preliminar

September/Septiembre
2022

March/Marzo 2023 June/Junio 2023December/Diciembre
2022

Joint Public Hearing 
Audiencia pública 
conjunta

Planning Board 
Adoption
Adopción por la junta 
de planificación

Council Approval/
Amendment
Adopción por el
Consejo y enmienda
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Recap of the WHQC 
Existing Conditions 

Presentation

Repaso de la 
presentación de las 

condiciones 
existentes de WHQC
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ECONOMIC
PROSPERITY

• Local market conditions
• Growth and job creation
• Unmet market potential
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We looked at: 

We found opportunities and 
challenges related to: 

• Diversifying and enhancing 
commercial offerings within existing 
context and encouraging local 
entrepreneurship

• Creating public gathering spaces for 
residents and visitors to complement 
commercial and mixed-use areas

• Coordinating public and private 
investment

PROSPERIDAD
ECONÓMICA
Se observó: 
• Condiciones del mercado local
• Crecimiento y creación de empleo
• Potencial del mercado no alcanzado

Encontramos oportunidades y 
retos relacionados con: 

• Diversificar y mejorar la oferta 
comercial dentro del contexto 
existente; y fomentar el espíritu 
empresarial local

• Crear espacios públicos de reunión 
para residentes y visitantes que 
complementen las zonas comerciales 
y de uso mixto

• Coordinar la inversión pública y 
privada



HOUSING &
NEIGHBORHOODS
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VIVIENDA Y
VECINDARIOS 

• Current and future demographics
• Housing types and price points
• Current and projected housing needs 

and preferences

We looked at: 

We found opportunities and 
challenges related to: 

• Maintaining housing affordability 
and promoting home ownership

• Diversifying housing types 
• Balancing the relationship between 

housing and infrastructure 
investments

• Supporting housing revitalization, 
considering aging housing stock

Se observó: 
• Demografía actual y futura
• Tipos de vivienda y precios
• Necesidades y preferencias de 

vivienda actuales y previstas

Encontramos oportunidades y 
retos relacionados con: 
• Mantener la asequibilidad de la 

vivienda y promover la tenencia.
• Diversificación de los tipos de 

vivienda
• Equilibrando la relación entre las 

inversiones en vivienda y en 
infraestructuras

• Apoyar la revitalización de la 
vivienda considerando la 
antigüedad del inmobiliario 
existente



• La nueva zonificación ofrece una 
normativa actualizada sobre el uso 
de suelo

• La designación de centro local 
orientado al transito proporciona la 
base para un uso mixto mas flexible 
dentro de la zona

• Posibilidad de convertir los locales 
comerciales existentes en usos 
mixtos horizontales o verticales

• Fomentación del cambio de modo 
de transporte hacia andar en 
bicicleta y caminar

LAND USE 
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• Intensity of development
• Neighborhood context
• Location of land uses

We looked at: 

We found opportunities and 
challenges related to: 

• New zoning offers updated land 
use regulations

• Local transit-oriented center 
designation provides basis for more 
flexible mixed-use within transit 
shed

• Potential to redevelop existing 
commercial into horizontal or 
vertical mixed use

• Encouragement of mode shift to 
transit, biking, and walking

USO DE SUELO
Se observó: 

Encontramos oportunidades y 
retos relacionados con: 

• Intensidad del desarrollo
• Contexto del vecindario
• Ubicación de los usos de suelo



COMMUNITY 
HERITAGE, 

CULTURE & DESIGN
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PATRIMONIO,
CULTURA Y DISEÑO 
DE LA COMUNIDAD

• Understanding and celebrating the 
history and culture of WHQC 

• How WHQC’s urban design and 
architectural features reflect the area's 
history

We looked at: 

We found opportunities and 
challenges related to: 
• Small number of recognized historic 

features and elements within sector 
plan area 

• Diversity that exists today is a strength 
of this community—explore ways to 
bridge cultural divides

• Lack of clear, cohesive identity, 
community gathering places, and 
multimodal access to commercial 
areas

Se observó: 

Encontramos oportunidades y retos 
relacionados con: 

• Entender y celebrar la historia y la 
cultura de WHQC.

• Cómo el diseño urbano y las 
características arquitectónicas de 
WHQC reflejan la historia de la zona

• Una pequeña cantidad de 
características y elementos históricos 
reconocidos dentro del área del plan 
sectorial

• La diversidad existente es un punto 
fuerte de esta comunidad, por lo que 
hay que buscar formas de reducir las 
diferencias culturales

• La falta de una identidad clara y 
coherente, de lugares de reunión, y de 
acceso multimodal a las zonas 
comerciales
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HEALTHY
COMMUNITIES

COMUNIDADES 
SANAS

• Access to recreation facilities
• Access to healthy food
• Access to healthcare

We looked at: 

We found opportunities and 
challenges related to: 

• Equitably improving walking and 
cycling access to open space from 
all neighborhoods 

• Maintaining and enhancing 
multimodal connections to 
supermarkets, schools, and 
healthcare

• Introducing new types of gathering 
places, accessible to all people—
regardless of age or ability

• Acceso a instalaciones recreativas
• Acceso a alimentos saludables
• Acceso a la atención médica

Se observó: 

Encontramos oportunidades y 
retos relacionados con: 

• Mejorar equitativamente el acceso a pie 
y en bicicleta a los espacios abiertos 
desde todos los vecindarios

• Preservar y mejorar las conexiones 
multimodales a supermercados, 
escuelas, y centros de salud

• Introducir nuevos tipos de lugares de 
reunión, accesibles a toda persona sin 
importar la edad o capacidad de acceso



PUBLIC
FACILITIES 
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• Schools and libraries
• Fire/EMS/Police
• Parks/Recreation/Community Centers

We looked at: 

We found opportunities and 
challenges related to: 
• Infrastructure, public spaces, and 

amenities as redevelopment 
opportunities are refined 

• Future public facilities needs related 
to possible population growth

INSTALACIONES
PÚBLICAS

• Escuelas y bibliotecas
• Estaciones de bomberos/estación de 

policía/servicios de emergencia médicos
• Parques/instalaciones recreativas/centros 

comunitarios

Se observó: 

Encontramos oportunidades y 
retos relacionados con: 
• Explorar maneras de combinar 

infraestructura con espacios públicos y 
comodidades a medida que se formulan 
oportunidades de mejoramiento

• Explorar la necesidad de instalaciones 
publicas adicionales, particularmente en 
respuesta al posible crecimiento de la 
población



MEDIO 
AMBIENTE NATURAL
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NATURAL 
ENVIRONMENT

• Environmental conditions
• Strategies to mitigate impact from 

existing and planned development
• Strategic measures to help preserve, 

restore, and protect the natural 
environment

We looked at: 

We found opportunities and 
challenges related to:  
• Increasing tree canopy and green 

coverage in commercial and mixed-use 
areas 

• Solving stormwater management and 
green infrastructure problems 

• Coordinating with multiple agencies that 
are involved with planning and 
regulating development near floodplains

• Restoring the Northwest Branch of the 
Anacostia River 

• Condiciones ambientales
• Estrategias para mitigar cualquier impacto 

negativo del desarrollo existente y 
planeado

• Medidas estratégicas que ayuden a 
conservar, restaurar, y proteger el medio 
ambiente

Se observó: 

• Aumentar la cobertura arbórea y el alcance 
de áreas verdes en zonas comerciales

• Resolver problemas de gestión de aguas 
pluviales e infraestructuras ecológicas

• Coordinar con múltiples agencias 
involucradas en planear y regular el 
desarrollo cerca de la planicie inundable

• Restaurar el brazo noroeste del Rio 
Anacostia

Encontramos oportunidades y 
retos relacionados con: 



TRANSPORTE Y 
MOVILIDAD
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TRANSPORTATION
& MOBILITY

• Existing modes of transportation
• Maximize existing assets
• Ensure the system is safe, equitable, and 

convenient

We looked at: 

We found opportunities and 
challenges related to: 
• Identifying traffic calming opportunities
• Planning for fine-grained network 

connections through future 
development

• Enhancing the pedestrian and bike 
experience generally, and specifically to 
the West Hyattsville Metro Station

• Coordinating green infrastructure with 
multimodal network

• Modos de transporte existentes
• Aprovechamiento de bienes existentes
• Asegurar que el sistema sea seguro, 

equitativo, y conveniente

• Identificar oportunidades para reducir la 
velocidad de vehículos

• Planear redes de conexión detalladas en 
áreas de reurbanización

• Mejorar la experiencia peatonal y en 
bicicleta, especialmente a la Estación del 
Metro de West Hyattsville

• Coordinar la infraestructura ecológica 
con redes multimodales

Se observó: 

Encontramos oportunidades y retos 
relacionados con: 
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Breakout Activities 
Overview and 
Instructions 

Descripción e 
instrucciones de 

las actividades en 
las sesiones de 

grupo



WHY ARE WE HERE
TODAY? 

To learn about your VISION and 
GOALS for the future of the West 
Hyattsville-Queens Chapel area.

¿POR QUÉ ESTAMOS HOY 
AQUÍ? 

To facilitate discussion through a 
series of activities that will help the 
project team develop a community-
based vision and supporting goals.

Para conocer la VISIÓN y las METAS 
del futuro de la zona de West 

Hyattsville-Queens Chapel.
Para facilitar el diálogo a través de 

una serie de actividades que ayudarán 
al equipo del proyecto a desarrollar 

una visión y objetivos basados en los 
deseos de la comunidad
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WORKSHOP ACTIVITY FACILITATORS /
FACILITADORES DE LAS SESIONES EN GRUPO
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Sarah Benton

Kendra Hyson

Brian Byrd

Stuart Eisenberg Marty McGowan

Elsa Arias Carlos Espindola Osorno

Joyce Tsepas Abigail Wolfram 

Odessa Phillip
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ACTIVITY AND PLATFORM OVERVIEW / RESEÑA
DE LA PLATAFORMA Y ACTIVIDADES

Facilitators will walk attendees through 4 
workshop activities across 2 interactive 
platforms:
• Activity 1 is in SLIDO, an online survey tool, 

that lets us ask participants different types of 
questions.

• Activities 2-4 are in MURAL, a virtual workshop 
platform, that lets attendees interact with 
various types of workshop materials.

Los facilitadores guiarán a los asistentes a través de 
4 actividades de grupo en 2 plataformas interactivas:
• La actividad 1 se hará en SLIDO, una herramienta de 

encuestas en línea que nos permite plantear diferentes 
tipos de preguntas a los participantes.

• Las actividades 2-4 se realizarán en MURAL, una 
plataforma de talleres virtuales que permite a los 
asistentes interactuar con distintos tipos de materiales 
de la actividad.  

Using one or two words, how would you want to 
describe the WHQC area in 20 years? 

Sample Slido
Wordcloud

output



“KEEP AUSTIN WEIRD” AUSTIN, TEXAS “MANTÉN A AUSTIN RARO”
“CITY IN A PARK” BELLEVIEW, WA “CIUDAD DENTRO DE UN PARQUE”
“MORE THAN YOU IMAGINED” AUBURN, WA “MÁS DE LO QUE TE IMAGINAS”
“WE’RE DOWN TO EARTH” GRAVITY, IOWA “TENEMOS LOS PIES EN LA TIERRA”
“LIVABLE, LOVABLE LODI” LODI, CALIFORNIA “HABITABLE, ADORABLE LODI”
“THE SWEETEST PLACE ON EARTH” HERSHEY, PENNSYLVANIA “EL LUGAR MÁS DULCE DE LA TIERRA”
“THE TOWN WITHOUT A FROWN” HAPPY, TEXAS “EL PUEBLO SIN MALA CARA”

ACTIVITY 1 – ICEBREAKER
Answer survey questions and 

brainstorm a new slogan for WHQC. 
Some sample slogans include:

BREAKOUT ACTIVITY 1 / SESIÓN DE GRUPO-ACTIVIDAD 1    

ACTIVIDAD 1 – ROMPE HIELO
Responder a las preguntas de la encuesta 

y proponer un nuevo eslogan para el 
WHQC. Algunos ejemplos incluyen:
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Activity Preference Visual Survey
Tell us what you most want to do, see, 
experience, and how you want to get 
around.

BREAKOUT ACTIVITY 2 / SESIÓN DE GRUPO-
ACTIVIDAD 2  

Encuesta visual de preferencia 
de actividades
Díganos qué es lo que más le gustaría 
hacer, ver, experimentar y cómo le gustaría 
trasladarse ahí.



29

Focus Areas

BREAKOUT ACTIVITY 3 
/ SESIÓN DE GRUPO 
ACTIVIDAD 3  

Tell us about the strengths of these areas and 
what you would like to see changed for the 
future of WHQC.
• Focus Area 1 – West Hyattsville Local Transit 

Center
• Focus Area 2 – Neighborhoods south of 

Chillum Road
• Focus Area 3 – Hamilton Street corridor
• Focus Area 4 – WHQC Open Space

Áreas de Enfoque
Díganos cuáles son los puntos favorables de estas 
áreas y qué le gustaría que cambiara para el 
futuro de WHQC.
• Área de enfoque 1 - Centro de tránsito local de 

West Hyattsville
• Área de enfoque 2 - Vecindarios al sur de 

Chillum Road
• Área de enfoque 3 - Corredor de Hamilton 

Street 
• Área de enfoque 4 - Espacio abierto de WHQC
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Focus Areas

BREAKOUT ACTIVITY 3 
/ SESIÓN DE GRUPO 
ACTIVIDAD 3  

Tell us about the strengths of these areas and 
what you would like to see changed for the 
future of WHQC.
• Focus Area 1 – West Hyattsville Local Transit 

Center
• Focus Area 2 – Neighborhoods south of 

Chillum Road
• Focus Area 3 – Hamilton Street corridor
• Focus Area 4 – WHQC Open Space

Áreas de Enfoque
Díganos cuáles son los puntos favorables de estas 
áreas y qué le gustaría que cambiara para el 
futuro de WHQC.
• Área de enfoque 1 - Centro de tránsito local de 

West Hyattsville
• Área de enfoque 2 - Vecindarios al sur de 

Chillum Road
• Área de enfoque 3 - Corredor de Hamilton 

Street 
• Área de enfoque 4 - Espacio abierto de WHQC



Review potential vision statements and tell us what 
you like or do not like and then rank. Tell us if we 
have missed anything!

Help us tailor and refine goals so they reflect the 
current and future WHQC community.
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Visioning and Goals 

BREAKOUT ACTIVITY 4 / SESIÓN DE GRUPO-ACTIVIDAD 4  

Revise las visiones propuestas y comente lo que le 
gusta y lo que no le gusta, y luego clasifique por 
orden de importancia. Comente si nos falta algo.

Ayúdanos a adaptar y a perfeccionar los objetivos 
para que reflejen la comunidad actual y futura del 
WHQC.

Visión y Objetivos

I AGREE!
ME GUSTA!
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Breakout Activity 
Read Out and Next 

Steps 

Reseñas de las 
respuestas de las 

sessiones de grupo 
y

Pasos a seguir

32
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NEXT STEPS / PRÓXIMOS PASOS

Refine the community-based vision 
statement
• Review and analyze feedback
• Develop and refine a vision statement 

and goals

Move into next phases of work on the 
project
• Develop three land use scenarios

• Key considerations in scenario 
planning include urban design and 
form, environmental considerations, 
housing diversity, and economic 
development

• Community workshop to review the 
scenarios!

Refinar la visión comunitaria

Proceder en las próximas fases del 
proyecto

• Repasar y analizar la retroalimentación y 
los insumos

• Desarrollar y refinar la visión y las metas

• Desarrollar tres escenarios de uso de 
suelo
• Las consideraciones clave en la 

planeación de escenarios incluyen el 
diseño urbano y la forma urbana, 
consideraciones ambientales, la 
diversidad de vivienda, y el 
desarrollo económico

• Taller comunitaria para revisar los 
escenarios!



STAY INVOLVED! / ¡MANTÉNGASE INVOLUCRADO! 

Virtual 24/7 Town Hall
Ongoing

Exposición Virtual 24/7 
Continuamente

Virtual Office Hours
Ongoing

Horas de Oficina 
Virtual

Continuamente

Take the Visioning Survey
Go to the Virtual Mapping Tool

Responda a la Encuesta de Visión
Visite el mapa interactivo
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VISIT OUR VIRTUAL TOWN HALL!
¡VISITE NUESTRA EXPOSICIÓN VIRTUAL!
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Learn more about 
the project

Aprender más sobre 
el proyecto

Dive into more detail 
on each of the topics

Profundice en cada uno 
de los temas

Watch the recording 
of past presentations
Vea grabaciones de 

presentaciones

Send us feedback!
Agregue sus comentarios

https://aecomviz.com/WHQC360/



VISIT OUR VIRTUAL MAPPER!
¡VISITE NUESTRO MAPA INTERACTIVO!
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Show and tell us:
• What do you like 

most about this area?

• What could be 
improved?

• What types of 
amenities would you 
like to see in this area 
in the next two 
decades?

https://arcg.is/SXi000

Muéstrenos y 
cuéntenos:
• ¿Qué es lo que más le 

gusta de esta zona?

• ¿Qué podría mejorarse?

• ¿Qué tipo de servicios 
le gustaría ver en esta 
zona en las próximas 
dos décadas?

https://urldefense.proofpoint.com/v2/url?u=https-3A__nam11.safelinks.protection.outlook.com_-3Furl-3Dhttps-253A-252F-252Farcg.is-252FSXi000-26data-3D04-257C01-257CSarah.Benton-2540ppd.mncppc.org-257C994f637734cd4ee75fbe08d8cc3bcb6d-257Ca9061e0c24ca4c1cbeff039bb8c05816-257C0-257C0-257C637483904481583974-257CUnknown-257CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0-253D-257C1000-26sdata-3DcI2zvxHOQJYzwVUmZIyUq-252FKoO-252BSkW3Q3a98OGIw-252FybA-253D-26reserved-3D0&d=DwMGaQ&c=TQzoP61-bYDBLzNd0XmHrw&r=yIjydhNnvJt2emuznTYSZZe8AxYYg_uyg4RTOdoSOfQ&m=SSCaRXIGB3GFU4cr4NlfvSPlpPihykqXQumMX53sgP8&s=p0OkvECpLRlz3doZilMF8VSUuHxk-lrEiQ2D2HlGpig&e=


https://www.mncppc.org/4931/WHQC

PROJECT WEBSITE
SITIO WEB DEL PROYECTO
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https://www.mncppc.org/4931/West-Hyattsville-Queens-Chapel-Sector-Pl


THANK YOU! / ¡GRACIAS!

Feedback survey/Encuesta de salida
http://bit.ly/WHQCVWorkshop

Website/sitio web:
https://www.mncppc.org/4931/WHQC

Please stay involved! / Por favor ¡continúe participando!

Contact: WHQC@ppd.mncppc.org 38

http://bit.ly/WHQCVWorkshop
https://www.mncppc.org/4931/WHQC
mailto:WHQC@ppd.mncppc.org

